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„Hají, Samueli, pojď už hají,“ ozval se Žík z postele.

„Háááájíí, Sárinko, už se stmívá, úž je čás jít háájííí,“ přidal se k němu 
jeho kamarád Tík.1 

Abyste věděli, milé děti a milí dospělí, Tík a Žík byla plyšová 
zvířátka. Žík byl malinký ježeček, sotva velký jako tatínkova dlaň. 
Se střapatými bodlinami, které lechtaly, když jste si jimi přejížděli 
kolem oušek. A Tík byl plyšový, dlouhatananánský jezevčík. Byl tak 
dlouhý, jako byla Sára vysoká – a to vám byla už velká holčička, 
do školky už nějaký ten rok chodila, považte. 

Když se v domečku na kraji města poprvé objevili, říkalo se jim 
Chvostík – podle dlouhého jezevčího ocásku – a Ježík – podle 
ježčích ježatých bodlin. No ale protože Samuel a Sára byli ještě 
malí a neuměli dobře mluvit, začalo se jim po chvíli říkat Tík a Žík 
podle poslední slabiky.

No a ten Tík a Žík nebyli žádní obyčejní plyšáci, jak byste si mohli 
myslet. Tík a Žík byli totiž hají kamarádi, a to je něco úplně jiného. 

1 Tíkovu mluvu není třeba číst tak, jak je napsaná. Nechť drahý čtenář čte a libovol-
ně prodlužuje slabiky, jak jej napadne. :-)
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Obyčejný plyšák jde spát s příchodem tmy. To je ale čas, kdy se 
hají kamarádi naopak probouzejí. Přes celou noc bdí nad svými 
chráněnci, totiž Samuelem a Sárou, a starají se o jejich klidný 
spánek, který hájí od všeho zlého. S příchodem slunce zase za-
slouženě usínají. 

Nejinak tomu bylo i dnes. Slunce už dávno vychrupávalo v pe-
řince z mraků a Tík a Žík se probudili ke své noční službě. Sára se 
Samuelem si vyčistili zuby, tatínek jim přečetl pohádku, zapnul 
noční lampičku, a protože bylo trochu dusno, pootevřel okno. 
Maminka je oba políbila, spolu s tatínkem jim popřáli dobrou 
noc a zavřeli dveře. Netrvalo dlouho a Samuel se Sárou tvrdě 
usnuli.

„Jéjdá máné, jéjda máánéé,“ skučel Tík a protahoval přitom ně-
která slova – asi proto, že byl sám tak dlouhý a mluvit krátce by 
se mu nelíbilo. „Kampák se mí jén móhl zatoulát. Kdyby jen tá 
Sárinka byla tróchu póřádnější.“ 

„Co se stalo, Tíku?“ ozval se zespoda Žík. 

Abyste věděli, Sára a Samuel spali na palandě. Sára nahoře s Tíkem, 
protože byla starší, a Žík spal se Samuelem dole. 

„Álé, tó je zlé, jéjdá máne, kdé hó teď budú hledát. Takhle přece 
jézevčík nemůže vůbec žít, bez své chloubý.“


